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Pitanje javnoga jezika 
u Dalmaciji. 

Pred nama je „Pjesanac" Ane Vidovićke iz 
Šibenika: Anka i Stanko. Pjesan je posvećena 
svim skladnim gospodjam ilirskoga naroda, a 
otisnula Je u Zadru god. 1841. Ana Vidović p o -
svećujuć gospodjam svoju pjesmu veli : 

„Jeda bude po srići da stiha" ma sledeća 
„za ilirskoga jezika razziža ljubav veća 
,,u vašjeh sžrca\ drage, tot više za uzvisiti 
„naš jezik koliko meni nije moglo biti!" 

Dakle Ana Vidović pjeva još god. 1841. 
za to da probudi ljubav za materinsku rieč i 
svoj jezik pridigne na dostojanstvo kod svih 
gospodja, da ga one još više uzvise, nego je 
to ona mogla. 

Cilj koji je imala Vidovićka imali su pred 
očima svi prosvietljcniji naši narodni borci. A 
služili su se takodjer istim sredstvima kao i 
Ana, koja je svoju pjesan izdala na sviet sa 
talijanskim prevodom. Tako su i naše poli
tičke novine bile većinom talijanski pisane, jer 
je sva učenija ruka služila se u životu obično 
tim jezikom. Znalo se da .pripadaju narodu hr
vatskom, ali jezik javnoga života bijaše talijan
ski. Uredi, škole, sve javne ustanove služile su 
se tim jezikom, a hrvatski se samo govorilo 
sa težakom i u seljauskim crkvam. 

Sviest da naš zapušteni narod u Dalma
ciji pripada ilirskoj, slavenskoj, ili š to je isto 
hrvatskoj narodnosti , sviest da i naš naro i 
ima pravu na svoj jezik i na svoj život p ro 
dirala je sve više u krugove izobraženije. Taj 
krug se sve više širio, dok napokon nije došlo 
vrieme da je izobraženija ruka sa pukom sa-
činjala jednu cjelinu. 

Hrvatski jezik krči sebi put u svim gra
nam javnoga života ; osvojio je ško le ; uljegao 
je u u rede ; hoće da bude izključivi gospoda r 
u svojem narodu i na svojem zemljišta. Od 
godina šestdesetih u tom sastoji borba našeg 
naroda u Dalmaciji. A ta borba traje još i 
danas. Ne dopušta se Hrvatima svoj jezik u 
javnom životu, a Hrvati hoće da svoj jezik 
uporabljuju svukud i svagdje. 

Proti izključivoj uporabi , proti gospoda r 
stvu hrvatskoga jezika dižu se vlada i ta-
lijani. 

Vlada bi htjela uvesti u njeke urede, kao 
političke i poštarske, uporabu njemačkog je 
zika, a talijani bi željeli da sačuvaju ono, što 
im je od starijih vremena ostalo. Na taj način 
ovo pitanje se hotimice zapliće i ne će da ga 
se rieši po pravednosti . 

Da rečemo pravo, nama nije stalo da 
vlada i talijani ili ovi sa našim zastupnicima 
ovo pitanje urede, jer od te i takove uredbe 
ne može biti, nego smutnje, natezanja, a sve 
na štetu nas Hrvata. Mi smo Hrvati već to 
liko u tom poslu napredovali da možemo j e 
zično pitanje riešiti sami kako je jedino mo
guće i pravedno. Gospodujuči smo živalj u 
ovoj zemlji, naše pučanstvo je skroz i skroz 
hrvatsko, sve Škole su hrvatske, naš jezik je 
podesan za svaku struku, jezik se naš i po 
sebi sam sve to više širi, mladež se svojim 
jezikom diči, jezik je to danas obiteljski i u 
onoj ruci, koja se bila skoro iznarodila ; pu
čanstvo zna, da na svoj jezik ima pravo. 

Iz svega toga sliedi i po sebi da naš je 
zik mora biti gospodujuči i u uredima i u 
svim granam javnoga života samo ako to bu
demo htjeli. Za to ne treba nikakovih d o g o 
varanja ni pregovaranja, jer bi sva ta ugova
ranja bita na štetu hrvatskog jezika. Što treba 
jest, da našem jeziku znamo pribaviti ono d o 
stojanstvo koje mu pripada i u privatnom i u 
javnom životu, Onda je pitanje jezika riešeno. 

Kad vidimo kako su se stariji naši na-
pinjali da uzvise svoj potlačeni jezik j kad 
znamo da su učinili čudesa proti sili talijanske 
gospode i njihova jezika, koji je kod nas g o -
spodovao njekoliko stotina godina, onda ne 
shvaćamo one, koji hoće da se danas ugovara 
radi jezika sa onima, koji su nam jezik p rogo
nili i još nam ga progone gdje god mogu. 

Opravdavaju to talijanskom kulturom, ta
lijanskim simpatijam i pogibelju njemačkog 

jezika. Vele da je nami ta kultura potrebita, da 
su nam talijanske simpatije koristite, i da nas 
borba za jezik slabi. 

Na prvi mah izgleda da su ovi razlozi 
prilično dobri, ali ako pogledamo na naše 
stanje i na prošlost vidimo da našem narodu 
od talijanske kulture nije bile nikakve koristi, 
nego neizmjerne štete u svakom pogledu : p ro
svjetnom, gospodars tvenom i političkom. A te 
koristi ne vidimo ni za budućnost , jer čim mi 
budemo više zavisili od drugoga kulturno, tim 
više slabimo narodno i približavamo se svojoj 
propasti , kao što su svi narodi propali, koji 
su kulturno drugom narodu robovali . Od toga 
se je narodu čuvati i nastojati mu je, da stvori 
u svojoj kući sve što mu treba da udovolji 
svojim potrebam. A pojedinac koji bude htio 
koristiti se talijanskom knjigom i drugom umjet
nošću — što obično naši razumievaju pod 
imenom kulture — može to učiniti i onda kad 
mi kao narod ne budemo u ničemu zavisili od 
talijana. A da u tome budemo podpuno neza
visni cilj je naše narodne borbe. 

U "ovoj našoj narodnoj borbi simpatije 
kraljevine Italije ili svih njezinih talijana nami 
mogu veoma malo pomoći, jer simpatije u 
obće u medjunarodnom životu veoma malo 
pomažu i veoma su promjenljive, a one tali
janske, i kad bi bile u stanju da nam p o 
mognu, to bi bilo samo na uštrb naše pro
svjete i uapredka, dakle na uštrb našeg s amo
stalnog života, jer bi u tom slučaju Italija vo
ljela pridržati za sebe sve ono, što bi mogla 
nami dati. Da se ue varamo dokazom nam je 
povjest od kada je poznata. Ta povjest nam 
kaže da je ona zemlja što se zove Italija uviek 
nastojala bilo milom bilo silom gospodari t i na 
našoj strani i našim morem. Dakle ne samo 
da mi kao narod ne smijemo težiti za ta
lijanskom kulturom i pomoći , nego moramo 
nastojati, da se i jedne i druge oslobodimo. 
Narav našega naroda, naš zemljopisni položaj, 
naša još nevoljna sadašnjost , koja je plod p r o 
šlosti, tiskaju nas na to, pa je uzaludno t ro
šiti vrieme u dangubam koje su neostvarive i 
za nas pogibeljne sve dok život znači borbu 
proti svim tudjinskim pohotam. 

Izgovor da nas ova borba slabi, za to 
što ipak u Dalmaciji ima maličak talijana, koji 
nam ometaju na ovaj način rad i odpor proti 
Niemcu, prividan je, jer borbom je naš narod 
i do sada razvijao svoju energiju i samo u 
borbi će ju razviti koliko mu je potrebito 
da zagospodari na svomu. Bez borbe ili bez 
trošenja energije naš narod bi još bio sužanj 
i talijanske gospode i talijanskoga jezika; bez 
bo ibe on bi postao sužanj svačigov. Samo 
borbom on se oslobadja tudjinskih veriga te 
če se konačno osloboditi . Samo borbom on 
će izvojštiti svojem jeziku dolikujuće gospod
stvo. A sada kad je već došao do toga da 
to gospods tvo uzakoni, sada zar da ugovara sa 
onima, koji su mu jezik svukud i uvjek pro
ganjali, mrzili, prezirali? 

Očito je, da ti pregovori ne mogu ići, 
nego za tim da suže hrvatskom jeziku ono 
polje, koje mu po pravu i po prirodi pr ipada, 
dakle za tim, da naš jezik bude još rob tu-
djem jeziku barem u njekim granam uprave t. 
j . svukud ondje gdje bude uredovao talijan i 
gdje to bude svaki talijan zahtievao. 

Ovakovo stanje uzakoniti bilo bi ići na
trag, pa s toga rekosmo da je bolje pustiti 
neka se stvari razvijaju svojim naravnim raz
vitkom. U Hrvatskoj zemlji mora konačno da 
zavlada hrvatski živalj i hrvatski jezik. 

Mi razumijemo „Dalmatu" i njegove, ali 
ne rnzumijemo Hrvate. „Dalmata" je starac, 
koji se sjeća kako je njekad bilo. On vidi što 
je danas , a još ima toliko razbora da shvaća 
što će biti sutra. 1 premda on mrzi sve što je 
hrvatsko, opet lija drži da mu je bolje spasiti 
š to može više, nego sve izgubiti. Napreže se 
on za to, neka bi se zaboravilo sve što se 
Hrvatima i njihovom jeziku činilo, pa laska, 
ulagiva se, prieti, vriedja. Razumijemo ga. Ali 
ne razumijemo one Hrvate, koji ne vide staru 
lisicu kako kesi zube. 

Govorio tko što hoće, ostaje samo jedna 
mogućnost pravednog riešenja. U D a l m a c i j i 
raože b i t i s a m o j e d a n g o s p o d u j u č i 
i v a ni č n i j e z i k z a s v e u r e d e i s v e 
j ? v n e u s t a n o v e , a t a j j e h r v a t s k i . 
Talijanskim jezikom može se služiti tko hoće i 

kad hoće i gdje hoće, ali se ureduje i ure
dovno dešava s a m o u hrvatskom jeziku. 

Ovo riešenje „Dalmata" ne može zaprie-
čiti ni strašilom njemačkim, ni proganjanjem ni 
izrugavanjem našeg jezika. Ovo riešenje o d g o 
vara današnjem razvoju i zahtievu hrvatskog 
naroda, a ako „Dalmata" misli u svojoj sta
račkoj glavi da on može sačuvati što već po 
sebi p ropada , znak je, da spada prošlosti i da 
ne shvaća svoju dobu . 

Narod idje svojom stalnom stazom i nema 
tko bi ga zaustavio. Narod hoće da bude g o 
spodar u svojoj zemlji. 

Za naše radništvo. 
Š i b e n i k , 31 . ožujka 1908. 

Najglavnije područje narodnog gospodar 
stva jest stvaranje narodnog bogatstva ili p ro 
dukcija, t. j . priradnja i proizvodnja dobara. 
Da se do stvaranja narodnog bogatstva dodje 
najpotrebitiji je čovječji rad fizični i intelektu
alni. On je uz prirodu i kapital glavna sas ta
vina priradnje. Oblici produkcije su različiti 
prama tome u kakovoj kombinaciji i razmjeru 
dolaze medjusobno rad, priroda i kapital. Jedan 
od glavnih tih oblika produkcije jest rukoivorna 
priradnja, kojoj u prvom redu spada mali obrt 
ili zanat. 

0 ovome hoćemo da posebno govorimo 
u ovome članku s osobitim obzirom na naše 
prilike. 

U ovom smo listu već više puta uzeli u 
pretres pitanje našeg malog obrta bilo s vida 
njegove zapuštenosti sa strane faktora, koji su 
pozvani da ga štite i unapriede, bilo s vida 
zapostavljene njegove naobrazbe. Kako u nas 
sve ide sporo i s težkom mukom napred, tako 
i razvitak i osnaženje malog obrta nailazi na 
tolike potežkoće, da je upravo čudo, kako se 
još održava. Uzimljuć sve pred oči, dolazi se 
opet i u ovom pitanju do zaključka, da nam 
se je uzdati više u se i u svoje kljuse, nego 
li u ičiju pomoć sa strane. 

Toliko se toga piše i govori o pobol j 
šanju radničkog stališa, toliko ima tih njegovih 
zagovaratelja i prijatelja, da bi se reklo, eto 
na, s dana na dan bit će i našem radniku 
bolje. Medjuto koliko radnik, toliko težak samo 
od svoje muke i truda imaju kakvu poboljšicu, 
a od cielog pisanja i govorenja u prilog njima 
nemaju nikakve prave koristi, jer se sve ogra
ničuje na liepe rieči, za kojima ne sliede p o 
trebita djela. 

Nije čudo, ako je za to i radnik i težak 
postao njekakav Toma sumljivac, koji ne vje
ruje više u svaku čarobnu rieč, u svako ula
givanje, tim više kad vidi, da se te rieči i ta 
ulagivanja prama njemu upotrebljavaju samo 
onda, kad je potrebito radničko pristajanje u 
političke ili strančarske svrhe. Vrieme je na
stalo, kad radnik s podpunim pravom traži djela, 
koja mu mogu bit koristna, djela od ljudi za-
uzetnih za obće dobro , a ne za ličnu korist, 
djela koja će bit očiti dokaz, da se je pre
stalo s nizkim mešetarenjem radničkog glasa i 
ponosa. 

Danas je to njekako težko ljudima, koji 
nisu prožeti iskrenim namjerama, jer poslie p ro 
vedenog zakona o s lobodnom obrtu, radnik 
nije više onako skučen nit se dade izigravati 
frazama. 

K tome imamo danas na dnevnom redu 
krizu malog obrta, jer je kapital, oslanjajući se 
na slobodu obrta, užasno zakvačio i nadničar-
sko i naručbeno rukotvorstvo, u jednu rieč i 
z a n a t , tako da samo radnička organizacija 
može tomu da doskoči t. j . da preprieči ko 
načnu propast zanatlijske ruke, radništva, malog 
obrta. 

Organizacija radnika može još nečemu da 
doskoči , što takodjer ubitačno djeluje na mali 
o b r t ; može naime da doskoči neslozi i utak
mici medju samim malim obrtom. Prije je mo

gao samostalni posao otvoriti samo podpuno 
izučen zanatlija ili rukotvorac i to uz s t ano
vite uvjete ; danas uz slobodu obrta može to 
učiniti svak gdje i kada ga volja. T o m e je 
često posljedica sve to veće snizivanje ciene, 
što je obrtnicima na štetu, i što dovodi d o 
toga, da se i najbolji radnik kad god up ro 
pasti. Organizacija sve to može da predusretne; 
ne samo, ona može da poboljša stanje rad
ništva u jednom mjesiu, jer se pomoću te or
ganizacije obrtnici, radnici, nadničari i svi koji 
u obće rade, slože, ujedine svoje malene kapi
tale i svoju radnu snagu po njekoj primjerenoj 
dišiplini i sastave tako jedan jaki skup, koji 
može da uspješno odoli bilo kojem zajednič
kom protivniku. 

Do ovih praktičnih misli naši radnici nisu 
još došli, a nisu došli uprav za to, jer se nije 
našao još nitko, da im predoči korist njihove 
organizacije, njihova udruženja, već ih se obično 
zamamljivalo samo bučnim riečima i fantastič
nim njekim osnovama, a nije se poduzimalo 
ništa praktična, ništa izvediva, da se do tog 
radničkog udruženja dodje. Prama tome ruko-
tvorna priradnja našeg radništva ostala je uviek 
na istom stepenu, a interesi radništva ovisni o 
slučajevima i hirima izrabljivača radne ruke. 

Sve ovo, što rekosmo vriedi uobće za 
naše prilike u Dalmaciji, a pogotovo pak za 
prilike u našem Šibeniku. Ima već preko dva
deset godina da u ovom gradu obstoji rabot-
ničko družtvo, koje je moglo da učini mnogo 
toga na korist našeg radništva, ali se je ono 
ograničilo samo na podpomaganje radnika u 
slučaju bolesti, i tim se preživilo netom su 
ustanovljene kotarske bolestničke pjeneznice. 
Ni poslie ustanovljenja tih kotarskih pjeneznica 
nije to rabotničko družtvo proširilo svoj djelo
krug, pa je tako danas to družtvo više po imenu, 
nego li po svojoj vriednosti. Osim svega toga 
provejava ga protunarodni duh, a to u Šibe
niku znači gotovu nesposobnost i nemogućnost 
koristnog djelovanja. 

Nije nam do toga da zadjemo u potan
kosti, ali budi nam dopušteno kazati, da su-
deć po svemu, šibenski radnik u postojećem 
rabotničkom družtvu ne nalazi danas ništa, što 
bi ga moglo spasiti od pogibelji, koja mu 
prieti uslied pos tepenog prodiranja velikog 
obrta preko svojih proizvoda i preko svoje 
konkurencije, ništa što bi mu moglo jamčiti, 
da će se njegove prilike poboljšati pomoću 
kakve uspješne organizatorske akcije. 

Prama takovu stanju stvari nametnulo 
se i od sebe i ovdje u Šibeniku, kao dru-
govdje, pitanje, kako da se glavni oblik p r o 
dukcije t. j . rukotvorna priradnja, kojoj — 
kako rekosmo — u prvom redu spada mali 
obrt ili zanat, — uzdrži i učvrsti na način da 
bude mogla odoljevati svemu onome, što je 
kvači i pritište, a onda da se snažna i sjegur-
na bude mogla širiti na korist n a š e g na
rodnog bogatstva. 

Ljudi u Šibeniku prožeti istinskim osje
ćanjem ljubavi i štovanja prama radniku u 
obće uzeli su to vrlo važno pitanje na srce, 
proučili su ga savjestno i svestrano, pa mirno, 
bez buke, zaziruć od svakog sredstva za re
klamu, preduzeli su sve zgodne korake, kako 
da se napokon i u Šibeniku dodje do takove 
ustanove, koja će bit najjače i najuspješnije 
sredstvo za mjestnu radničku organizaciju, po 
kojoj će šibenski radnik bit ne samo zaštićen 
u svom radu, već u istome podupr t i p o m o -
žen na način, da bude obezbiedjen obstanak nje
gov i njegove obitelji u svako doba, da mu 
bude zajamčen uviek koristan rad bez o s o b 
nog svog poniženja, a k tome da mu u toj 
ustanovi bude omogućeno osoviti se na svoje 
noge kao čovjek, koji ne će da nasjedne ni-
kakovotn pokušaju, te bi išao za tim, da ga 
izrabi za Časovite bilo čije interese. 

Vodjeni tim mislima i tim namjerama ti 
su ljudi omogućili ustanovljenje r a d n i č k e 
z a d r u g e u Šibeniku, kojoj su pravila, — 
kako je bilo javljeno u ovom listu — već p o -
tvrdjena i koja će se do malo dana konst i
tuirati. 



0 vrstnoći, koristi, potrebi i zadatku te 
radničke zadruge bit t e govora u nastavku 
ovog članka u narednom broju; za danas iz-
taknut ćemo samo to, da u Splitu već od 
njekoliko godina obstoji ovakova radnička za
druga, koja je u svemu i > po svemu prava, 
neprocienjiva blagodat za radnu ruku u onome 
građu, i koja pod dobrom i savjestnom upra
vom uspjeva da nije moguće želiti bolje. T a 
man sada radnička zadruga u Splitu namiče 
rada i zarade stotinama radnika, jer je u stanju 
da preuzme na svoj račun sve zamašitije javne, 
ćak i državne radnje, na kojima su zaposleni 
samo d o m a ć i ljudi. Da nije nego samo ta 
korist po sriedi, radnička bi zadruga bila već 
pravi blagoslov za naše radništvo, a gdje su 
druge tolike blagodati i prednosti , koje ona 
svojim članovima pruža, i. po kojima ona p o 
staje prava matica radnika, duša svakog ko-
ristnog poduzeća i svake valjane i zdrave ak
cije za dobro radniš tva? 

O tome ćemo potanje drugi put. 
d. s. 

Prisilna ili s lobodna 
gospodarska organizacija. 

U članku „Kotarske gospodarske zadruge 
i pokrajinsko poljodjelsko 'vieće", koji je izi
šao u broju 218. našeg lista, rekli smo i d o 
kazali smo, da mi moramo ostati pri s lobodnoj 
gospodarskoj organizaciji, te u tu svrhu nasto
jati da podignemo u svim kotarima kotarske 
gospodarske zadruge, ne na temelju zakona 
1903. već onoga 2. /5. 1886. (D. Z L. B. 34.) 
t. j . s lobodnoga udruženja. 

Ovu našu namisao pohvalio je i gosp. 
Alfons Hribar, tajnik pok. polj. vieća, te u 
broju 6. t. g. „Gospodarskog Viestnika" te
meljito dokaziva, kako za nas i za naše pri
like nije još shodno prisilno udruženje u ko
tarske gospodarske zadruge na temelju zakona 
g. 1903. 

Gosp . Hribar veli: Ne bi dakle nikakovo 
čudo bilo, kada bi radi ovog nastojanja, (pri
silnog udruženja u kotarske gospodarske za
druge), da se u Dalmaciji uvede prisilna or
ganizacija poljodjelaca naišli na razne zaprieke 
i protivštine, jer se svaka p r i s i l n o s t p ro 
tivi ljudskoj indjvidualištičkoj ćudi, pa makar 
od te prisilnost! individuum uvidjao ili imao 
koristi. Upravo zbog ovoga sadanja je osnovka 
našeg gospodarskog vieća savremena i potre
bita, jer odgovara ljudskoj individualističkoj 
ćudi, pa će radi ovoga sadanja osnovka vie
ća bili jošte dugo i dugo savremena i p o 
trebita, 

Naše je vieće l lakle dobra ustanova, o 
čemu nitko ne dvoji, samo toj ustanovi valja 
podati uvjete života, što je moguće jedino ako 
mu se pruži mogućnost realna rada. Naše po 
krajinsko gospodarsko vieće nije u sretnom 
položaju mnogih drugih vieća naše monarhije, 
koja u istinu razvijaju poljodjelskom pučan
stvu koristonosnu djelatnost, jer imaju na raz-
poleženje mnogo više osoblja i sredstava i jer 
njihov rad podupire i vlada i zanimano pu
čanstvo." 

. Ovo smo mi sve rekli i temeljito doka
zali u člancima prošle godine, te nam je milo 
da ovako sudi i osoba, koja mora da je duša 

pokrajinskog poljodjelskog vieca, a po tome i 
duša svekolike gospodarske organizacije i go
spodarskog napredka pokrajine. 

Istina je što g. Hribar -dalje veli, da je 
• cielu gospodarsku djelatnost u zemlji vodila 

do sada vlada, ali ne za to, jer je bila prinu-
kana, kako to kaže g. Hribar, riego je to ona 
činila, jer je to njoj, a ne narodu, išlo u •-'ra
čun, iz stanovitih razloga, a "što je pak do 
sada dobra po narod učinila, to mi vidimo 
svi i svi smo svjedoci naše posvemašnje za-
puštenosti. 

Da je vladi do našega dobra i blago
stanja ona bi mogla kroz sami mjesec dana 
stvoriti tako jako pokrajinsko poljodjelsko 
vieće u koje bilo sposobno, kao i sva druga 
vieća monarkiji za uspješan rad, a tada ne 
bi bilo od potrebe, da ona drži i rukovodi 
još za najmanje 10 godina, kako nam kaže g. 
Hribar, cio rad na gospodarskom polju u po
krajini. 

Gospodin Hribar veli: „Ako iskreno ž£-. 
limo da nam stvari u ovom pogledu krenu na 
bolje i da vieće unapred bude pravi regulator 
i poticalo rada odozdol, to moramo svojski 
pregnuti, da ga onim sitnim realnim radom, 
koje se kod nas toliko spominje, učinimo ta
kovim, da će biti barometrom našega materi
jalnog i duševnog gospodarskog stanja i raz
vitka". Kako možemo mi utjecati na rad vieća 
odozdola, to nam g. Hribar ne kaže. Mislimo, 
nikako drugčije, nego preko kotarskih gospo
darskih zadruga, čiji su predsjednici po pravu 
članovi vieća. 

Da uzmognemo sudjelovati radu vieća 
odozdola, mi bi morali biti po tome i članovi« 
dotičnih zadruga, a gdje su zadruge ? Ako se ne 
varamo, takove obstoje u Zadru, Benkovcu, 
Metkoviću i to samo po imenu. Ova u Šibe
niku kuburi kako bolje može, a da bolje nije 
moguće i čijom krivicom kazalo nam je neki-
dašnje otvoreno pismo njezina predsjednika g. 
Bilića. 

Tko je kriv, da u svim kotarima naše 
pokrajine ne obstoje kotarske gospodarske za
druge, ako li ne vlada i vladini ljudi 7 

Paragraf 4. zakona 2. V. 1886. čisto i bi
stro g o v o r i : 

„ P o l i t i č k a k o t a r s k a v l a s t , u d o g o 
v o r u s a o d l i č n i m g o s p o d a r i m a k o t a 
r a i p o m o g u ć n o s t i u z s u d j e l o v a n j e 
p o s t o j e ć i h g o s p o d a r s k i h d r u ž t a v a , 
u p u ć u j e u s t r o j e n j e z a d r u g e n a n a 
č i n d a s e p r i p r a v i o s n o v a u s t a n o v e 
z a d r u g e u z o b s l u ž i v a n j e p r o p i s a § . 
4. z a k o n a o u d r u ž i v a n j u i n a k o n t o g a 
p o z i v l j e s k n p š t i n u gospodara u svrhu, da 
se razpravi i odobri ustanova i odaberu osobe, 
kojim se ima povjeriti izvršenje daljnih koraka 
za ustanovljenje zadruge". 

Nek nam se kaže koliko je naših kotar
skih poglavara na osnovi ovoga zakona po-
staralo se, da u kotaru njegovoj skrbi povje
renu, bude osnovana kotarska gospodarska za
druga ? 

Kad bi vladi bilo do našega gospodar
skog napredka, onako kako joj je do iztraži-
vanja naših političkih mišljenja, želja i težnja, 
ona bi u sami mjesec dana, kako gori rekosmo, 
stvorila tako jako pokrajinsko poljodjelsko vieće. 
tako snažne kotarske gospodarske zadruge, da 
bi znale u posve koristne stvari upotrebiti cio 

vladin proračun, pa makar taj iznosio ne jedan 
iniljun, već i 10 miljuna godišnjih kruna. 

Bože daj, da se rieči gospodina Hribara 
izpune, i da vlada do 10 godina pusti cio svoj 
raci poljodj. vieću, ali se mi toga opravdano 
bojimo, 

Svakako naša je dužnost, da se počnemo 
udruživati, da nastojimo kotarske zadruge usta
novljivati u vfÉÉpBotarimá . 'BB^ , 

Koliko vriedi svojevoljno neodvisno udru
ženje dokazao nam je najljepšim i živini pri
mjerom naš „Zadružni Savez", koji je okupio 
oko sebe liepu kitu od 77 raznovrstnth zadruga, 
a kad bi imali kotarske gospodarske zadruge, 
koje po tački 2 § 2. svojih ustanova imaju se 
briga ti i za osnovanje seoskih blagajna, tad bi 
njihov broj znatno bio veći i bilo bi nam u 
svakom pa i u ovom pogledu, puno bolje. 

Kratko zasjedanje 
istarskog sabora. 

Istarski sabor držao je samo dvie sjednice 
i to na 21 . i 26. ov. mj., ali težko da su ikoje 
bile važnije od tih dviju. 

U prvoj bila je ua razpravi pokrajinska 
izborna osnova. Sjednica bila je obdržavana u 
u dvorani gradskoga kazališta u Kopru. 

Kod tačke dnevnoga reda : o izbornoj 
osnovi čitao je izvjestitelj odnosnoga odbora 
Dr. Bartoli dotični izvještaj, kakov je već prije 
tiskan bio razdieljen medju članove sabora. 
Poslie svršena čitanja otvorila se je glavna 
razprava. Kod ove uzeo je rieč jedini zastup
nik profesor Vjekoslav Spinčić. Govorio je preko 
jednoga sata, samo hrvatski, stvarno, otvoreno, 
bistro, živo. Pomno su ga slušali i u sabornici 
i na galeriji svi koji razumiju hrvatski. 

Ne bijaše tu buke kao što bivaše za hr
vatskih govora nit u sabornici nit na galeriji. 
Govornik istaknuo je dobre strane osnove, ali 
nije zamucao ni zlih. Udario je na vladajući! 
stranku i zemaljsku upravu kao i njezinu 
štampu, ali nije poštedio ni c. k. vlade i nje
zinih predstavnika, pa nit onih njekih crkvenih 
dostojanstvenika i njihovih svećenika, koji su 
protivni hrvatskom narodu u Istri. On ne može 
glasovati za osnovu, jer nije zasnovana na 
ravnopravnosti obiju naroda hrvatskoga i slo
venskoga naroda Istre, jer nema povjerenja nit 
u većinu sabora, niti u c. k. vladu. 

Osnova, kako bijaše predložena, bijaše 
prihvaćena sa svim glasovima proti onim za
stupnika Spinčića i Mandića, bez ikakve p o 
hvale i bez ikakva kudjenja ; isto tako kao i 
govor zastupnika Spinčića. 

Dne 26. ožujka 1908. znamenit je obzirom 
na grad Pulu. U saboru se je prihvatila izbor
na zakonska osnova za taj grad i obćinu. Do 
sad je vladala i u toj obćini talijanska vlada-
juća stranka, bud sama, bud sa njoj odanim 
muževima pripadajućim c, i kr. mornarici. Od 
sad će dva tiela jedno sa 8, drugo su 10 čla
nova pripadati posve vladajućoj talijanskoj 
stranci, k tomu još 7 članova zastupstvu iz 
trećega tiela, dakle u svemu 25 članova. Če
tvrt tiela sa 10 članova pripadati će c. i kr. 
mornarici. 6 članova trećega izbornoga tiela 
birati će hrvatska sela pripadajuća obćini. K tom 
birati će državni c. k. činovnici 2 člana. Za
stupstvo će dakle sastojati iz 45 članova. O b -
ćinska delegacija pako iz načelnika, podnačel-

nika i petorice prisjednika, p o jednoga iz 1., 
2 i ' 4 tiela, a dvojica iz 3 . tiela, j ednog T a 
lijana, jednoga Hrvata. T im je svakako za uviek 
S j e n a moć kamore u Puljsko, občini. A 
slomljena je i drugom zakonskom osnovom, 
koia se je toga dana u saboru pr.hvat.la, o s n o 
vo! , kojom se u Puli, kao i dvima manjim 
susjednim obćinam Vodnjanskoj 1 Basko], uvadja 
državna policija. 

Osnove su toli delikatne naravi, da sc 
ruko n.je usudio o njima ni govorit i . Talijani ne. 

jer ćute da se slabi njihova v l a s t ; naši ne, jer 
ne bi htjeli da se prenagle. 

Kad se je razpravila još i posljednja točka 
dnevnoga reda t. j . kad je primljena osnova 
zakona za pošumljenje u drugim kotarima osim 
onih na Krasu, i glasovana podpo ra za bu
duću zemaljsku izložbu i jedan prešni predlog 
za sniženje ciena na željeznicama za istarska 
vina, i kad bijahu pročitane dvic interpelacije 
i primljen jedan predlog, držao je zaključno 
slovo saborski predsjednik, u kojem je naro
čito naglasio* dobru u p r a v u l ' T z n a m e m t o s t iz
borne osnove, kojom će se doseći to, kako je 
on uvjeren, da već u pokrajini ne će biti na-
rodnostnih borba i koju smatra prvim korakom 
narodnostne pacifikacije. 

Tim je istarski sabor svršio svoju šest-
godišnju dobu. 

Pozdravne rieči upravljene saboru namjest-
nik Hohenlohe izrekao je najprije talijanski, pa 
hrvatski. Time jc nakon toliko godina borbe na
pokon priznata i od vlade i od sabora ravno
pravnost hrvatskoga jezika sa talijanskim. 

Parlamentarno izvješće . 
B e č , 30. ožujka. 

U p a r l a m e n t u . 

Kako doznajem iz dobro u p r ć e n e strane, 
opet će se austrijskomu parlamentu predložiti 
proračunski provizornim, ne bude li proračunski 
odbor do Uskrsa sasvim gotov. Inače bi se 
drugo čitanje redovitog proračuna moglo p ro 
dužiti sve do konca svibnja. Svakako bi to 
Niemcima veoma dobro došlo, jer u slučaju, 
da se u plenumu ne razpravi redoviti prora
čun, odgodila bi se takodjer razprava i glaso
vanje za poznate rezolucije 0 nenjemačkim sve
učilištima. 

P r o r a č u n s k i o d b o r 
medjutim radi nepres tano, a njegov se 

rad produljuje baš za to, što je pretrgan če
stim, a kadkad i dugim govorima. 

Mastalka i Klofač držali su takodjer ju
čer duge govore, te su zahtjevali od vlade, da 
energičnom akcijom stane na kraj anarhičnim 
prilikama, koje vladaju u pitanju jezika kod 
sudova u Češkoj, te da jednom uvede red. 
Stremaverove jezične naredbe moraju se obdr -
žavati, a vladi je propisati disciplinarna sredstva 
proti onim sudcima, koji odbijaju češke p o d 
neske. — Govori se, da se vlada drži s t ano
višta, da su Stremaverove odredbe pravovaljane 
ali da je nemoguće prisilnim mjerama postu
pati proti sudcima. Vlada je cieli dan pregova
rala i nastojala da dodje u jezičnom pitanju 
do sporazuma, ali još nema nikakova stvarna 
rezultata. Konferencije će se sutra nastaviti. 
Položaj se smatra težkim. 

Pravedan ili krivac. 
Slika iz sadašnjosti od A. V. 

(16) Radje pomiluj stotinu krivaca, 
prije nego se odlučiš osuditi 
ma šarao jednog pravednog. 

Istina, kaže se da je Radujević miran 
ovjek koji znade svaki čin prije nego li ga 

izvrši hladnokrvno promatrati, ali vjerojatno je, 
da je u tom času izgubio svoju občinu hladno-
krvnost, a poznato je da ljudi hladnokrvni do 
skrajnosti kadri su kadkada počiniti kakovo ne
promišljeno z lo! Zavodnik njegove žene, lupež 
njegove sreće i časti umakao je njegovoj osveti, 
ali zato je žena, koja ga je izdala morala platiti 
vjerolomstvo svojim životom. 

Po svemu dolazim do zaključka, da je 
Radujević ubojica svoje žene. U cieloj iztragi 
nije uspjelo iznie'ti i pronaći kakove protivne 
dokaze. Nejma temelja tvrdnji da je Vetturino 
ubojica, jer nijedan svjedok nije izjavio da ga 
je vidio u ono kritično doba niti u Jurjevu a 
niti u blizini posjeda. 

Samo svjedočanstvo Radujevićevo nije 
kadro da razprši sumnju koja baš na njega 
samoga pada. Pa i sama tvrdnja Radujeviča 
kojom hoće da slaki sumnju rad umorstva na 

1 stranca po mojom je mnienju skroz mauj-
, a miHfgc točke u daljnjoj iztragi baš neu-
10 bacaju krivnju s umorstva ua Radu

jeviča. 
Poslie umorstva svoje žene povukao se 

je Radujević u svoju sobu, kamo nije htio ni

koga pustiti, niti svojeg najboljeg prijatelja Ži-
vanovića. Ako je Radujević dakle bio sviestan 
svoje nevinosti, te ako je njegov navod, da je 
svoju ženu našao umorenu, istinit, zašto svoju 
nesreću nije povjerio kome ? Barem svome 
prijatelju morao se izjaditi! Istina kašnje pu
stio je svoje miljenče. svoje diete Leposavu 
k sebi i to tek poslie velike molbe. 

Pa kakav utisak učinio je otac na vla
stitu k ć e r ? 

Možda je u navali boli izgovorio kakove 
rieči, koje je diete moglo shvatiti kao obtužbu 
s krivnje prama samom sebi. 

Ne znam što su olac i kćer medju so
bom govorili, ali nepobitna je istina, da je ne
vino diete, koje je izkreno volilo svog otca, 
silno se prepalo baveći se tog trena jedino 
misijom, kako da uništi mrlje krvi sa njegovog 
odiela, te da time spasi svog otca od sumnje 
s umorstva. Dakle vlastito diete nazrievalo je 
za stalno, da je otac ubojica. 

Dolazim sada na izjavu starog pastira, 
koji odlučno tvrdi da je čuo umorenu malo 
prije smrti govoriti sa njekim čovjekom. Taj 
svjedok doduše tvrdi da nije mogao razpo-
znati mužkog glasa, ali je točno razumio da 
je umorena s tim neznancem govorila u svom 
materinskom jeziku, dakle hrvatski. 

Sa Vetturinom nije mogla govoriti hrvat
skim jezikom, jer ga Talijan nije nije razumio. 
Nije izkljčena mogućnost da je žrtva u smrt
nome strahu te rieči izgovarala hrvatski, ali 

ako prispodobim smisao izgovorenih rieči, to 
ove nisu mogle biti upravljene zavodniku već 
jedino vlastitome mužu. 

Pokojnica kako je dokazano umorena ili 
da se bolje izrazim ustrieljena je razrezanim 
komadićim olova. Zlikovac je time očito htio 
zamesti trag, po kojim bi se moglo slučajno 
iztragom pomoćju naboja ustanoviti kakove je 
vrsti bila puška, a sliedeć tim tragom možda 
doći i do samog zločinca. Talijan kojeg je 
poslie ovog umorstva netragom nestalo, nije 
mogao imati uzroka da bude toliko oprezan. 

Uz svu točnost kod iztraživanja nije se 
moglo dokazati da je Radujević bio u posjedu 
kakove puške ili samokresa ; ali se ustanovilo 
da su dva sinovca upravitelja imanja, dva dječaka 
u dobi od četrnaest i petnaest godina pred 
jedno četrnaest dana bila u posjetim kod svog 
strica u Jurjevu. 

Ovim dječacim kupio je upravitelj malu 
puškicu, da se uče pucati u nišan. U pomanj
kanju naboja punili bi dječaci puškicu ko
madićima rezanoga olova. 

Iza. povratka dječaka u grad Leposava 
našla je ovu puškicu u svojoj sobi te ju je 
predala maćehi. 

Gospodja Radujevićka stavila je ovu pu
škicu u jedan pretinac svojeg pisaćeg stola, a 
nitko u cieloj kući se nesjeća da ju je tko 
odtale izvadio. Ove puškice nestalo je poslie 
umorstva pokojnice. Soba gospodje Radujevićke 
bila je one kobne večeri nezaključana. Radu

jević sam reče da je bio one večeri prije umor
stva u sobi svoje žene, dapače dva puta 
Vjerojatno je da je on znao za tu puškicu, 
moguće da je na nju i nehote nabasao , kada 
je u pisaćem stolu svoje žene tražio kakav list, 
kakav dokaz njezine nevjere. 

Dječaci preslušani potvrdili su da je pu-
skica ostala iza njihovog odlazka u Jurjevu i 
da su je punili sličnimi komadićim olova ka
kovih se našlo u tielu umorene. 

p r a z n i sudac s tade časak u pripoviedanju, 
pa pogledav Zorčića upita : 

»Bi li vi na temelju takovih dokaza postu
pah proti osumnjičenomu, p a bio on i vaš 
najbolji prijatelj ?". 

,1 proti samome Radujeviću, proti mojem 

1 sada kao , pnje Ostao uvjeren da je Radu
jević što se umorstva ti$e nevin kao i on sam 
Jedino njeki zlokobni slučajevi krivi su da nije 
praznome sudcu moguće inače raditi nego 
jragom ov.h objektivnih dokaza voditi daljnu 

to r n e ^ t n T e V T o d i « T '£? « " ? ' 

voaiti tu iztragu započetim 
istražni sudac , te ostavi 

tragom do svrhe" 
Zorčića. 

(Nastavit se). 



Kr iza u m i n i s t a r s t v u p r a v d e . 
Igodoni vladinih konferencija o jezičnom 

ju pojavilo se nesporazumljenje izmedju 
ecka i ministra pravde 
stoji na stanovištu, j e -

Ceskoj braneći valjanost 
vili jezičnih naredaba . Pošto dr. 
naje valjanost Stremmaverovih na-

ozbiljno se pogovara , da je kriza u 
rstvu pravde neukloniva, te bi dr. Klein 

brzo da odstupi . 

S a m o s t a l n a u g a r s k a b a n k a . 
U političkim krugovima Ugarske u po -
e se vrieme mnogo razpravlja o bankov-
pitaaju, t. j . ima li se i u koje vrieme 
a ifeciepiti od aust ro-ugarske državne 
i ustrojiti samostalnu banku za banknote , 

držalo, da će doći do preloma u ugar-
koaliciji, jer 67-maši hoće samostalnu ma

ku banku. Zebnjom se očekivala konfcren-
bankovn 

điti pivdl 
p.26. 
izjavio 
htjeva 

Da je ove godine tako malen broj loza na-
vrnut za stratifikaciju u glavnome je uzrokom 
velika oskudica sposobnih amerikanskih pod
loga u cieloj šibenskoj obćini. 

Svakako ovogodišnjom stratifikacijom g0**s 
kročilo se jedan korak naprćd u Obnovljenju 
naših vinograda, a nadat se je da će do godine 

jer j e # 

i pitanju 

bi 
e 

do podne, ministar trgovine Ko
je, da on odlučno mora ostati 
d a se samostalna magjarska banka 

vanje novaca ima otvoriti god . 1911., 
le on povući sve posljedice, ako bi 

67-maši hotjeli narinuti svoje stanovište, 
r unutarnjih posala grof Andrassy na-
; izjavio, da u kabinetu u većini nala-

ministri 67-maši ne misle na majorizi-
ali drže, da sad nije čas za rješavanje 

bankovnog pitanja. 
Napokon je sporazum post ignut u tome, 

"a se pitanje banke imade odgodit i . 

O d g o d a m o r a v s k o g a s a b o r a . 
Moravski je sabor odgodjen, jer radi za

počete obstrukcije nije bilo nade, da će bit 
iesen proračunski provizorij , koji će sada stil
iti u krepost po vladarevoj naredbi . 

S l o v e n s k a v i š a g i m n a z i j a u Ce l ju . 
"Ovih zadnjih dana viećali su slovenski za

stupnici sa ministrom presjednikom Bečkom 
radi preuredjenja njemačko-slovenskih razreda 
na celjskoj gimnaziji u samostalnu slovensku 
višu gimnaziju. Ovaj zahtjev Slovenaca odbio 
je ministar Beck obzirom na Niemce. Ovo od
bijanje slovenačkih zahtjeva lako da izazove 
ežkih posljedica, jer Slovenci ne će sigurno 
odnipošto napustiti svoje opravdane tražbine. 

Naši dopisi. 
Š i b e n i k . 

Gledajući sa strane, a videći svrs ishod-
ost nove tvrdke Grttbišić-Ressel i Bakašun, 
oja ne će da se osvrne ua klipove, koji joj 

se podmeću, moramo na čast istini reći koju. 
Da je juriš naperen proti novoj tvrdki neraz-
ožit, pače kukavan, vidi se već po tome, što 
otiče iz zavisti, iz blagohlepnosti , a onda i iz 

mržnje proti tome, što je ta tvrdka hrvatska. 
Ciene koje je odmjerila nova tvrdka vrlo su 
umjerene, a ne izpod ciene, osim toga roba je 
u njih dobra. Znamo da to koga peče, da se 
ide za tim, da se nova tvrdka omalovaži i po 
mogućnosti sruši, ali to nije dolično s nikojeg 
pogleda, a pokudno je i za to, jer se tim radi 
proti koristi malog puka, kojeg ubija skupoća. 

Gospodi Grubišić-Ressel i Bakašun neka 
služi na čast, što su na dobroj podlozi us ta-

rad i što svojim postupanjem d o 
ne idu za tim da stisnu za vrat p o -

trošnike. Mi želimo da oni uztraju i unapried 
ovako kao i do sada, a nek budu uvjereni, 
da će ih pomagati svi gradjani, koji su već 

više rastuće skupoće 

novili svoj 
kazuju, da 

bili siti svagdanje 
u Šibeniku. 

Glas iz grada. 
r u ž t v o „ M a r j a n " u Splitu. Primili smo 

a zahvalnošću godišnje izvješće o radu i gospo
darskom poslovanju družtva „Marjan" kroz V. 
poslovnu godinu 1907-1908., iz kojeg proiztiče 
da nijedne godine koliko ove nije na ubavom 
Marjanu bilo izvedeno toliko raznih radnja. Ove 
se je godine utjeralo 5480 K, a potrošilo se je 

Viesti. 
R a d n j a o k o s t r a t i f i kac i j e l o z a . Jučer za

počelo se je sa stratifikacijom loza u občinskom 
grijalištu. Po onome što se do sada moglo pred-
vidili, fek bi da će uspjeh biti vrlo povol jan; 
jer valja priznati da prem je ova rabota za na
šega seljaka bila nova, to je ipak većina preda
nih škrinja naslagano lozom i uredjeuo dosta 
pravilno i dobro . 

Primljeno je u grijalište ravno sto škrinja 
a pctpriečno 60 do 65 hiljada loza i tako je 

te ove godine tek za jednu trećinu napu-

biti mnogo više materijala za nav 
naš težak počeo uvid jati, da bez vlastitog ma
tičnjaka i bez vlastitih loza njegovi će vinogradi 
biti kasno obnovljeni. Zato je veliki dio težaka 
počeo uzgajati sam svoje amerikanske loze. ' 

Ne možemo s manje, a da ovom p r i g o d o « 
ne poručimo vladi u Zadru, da se barem još za 
dvie godine obazre na nevolji: našeg šibenskog 
težaka, te da ga kroz ovo vrieme obskrbl dobrim 
ključicama sposobnim za stratifikaciju loza, a 
osobi to podloge Aramon Rupestris, koja je naj
potrebnija za šibensko polje, a koje vrsti naš 
težak ove godine nije mogao dobiti u pot rebnom 
broju niti kod vlade, a niti u privatnika za skupi.. 
novac. Baš radi toga nije ove godina u gnja- • 
liste došlo onoliko škrinja, koliko je moralo. 

0 uspjehu ovogodišnje radnje oko strati
fikacije donieti ćemo u svoje vrieme točno iz
vješće, e da javnost bude u stanju prosuditi ovaj 
rad, a t u svrhu da se na temelju tih t o č n i h 
podataka privede mnogog sumljivog Tomu do 
spoznaje da je ovaj rad dobar i koristan, puno 
bolji i korisniji za mali puk nego li puste ćakule, 
pekljanije i osobni napadaji onih, koji govore 
uviek o radu, a onamo ne znaju drugo nego brb
ljati i šetati. Uvjereni smo, da će korist grijališta 
osvjedočiti našeg težaka, da na obćinskoj upravi 
imade ljude, koji za nj ne samo govore, — 
nego i rade. 

A n k e t a z a t e m e l j n u p r o m j e n u p l o v i d 
b e n i h r e d o v a , koja se tislied zamolbe g. Vjeko-
slava Riboli-a, c. i k pa robrodarskog nadzornika 
imala održati kod mjestnog c. k. kot. Poglavar
stva na 30. ožujka, nije se obdržavala, jer na 
istu nije pristupio g. Riboli, nego samo pred
stavnici obćina u kotaru i zastupnik tvrdke ,,Su-
fid". U pitanjima ovakove važnosti bilo bi že
ljeti, da se sve predtečno uredi na način, da se 
sastanci ne odgadjaju i da se ljude ne muči po 
dva puta, kad se sve može u jedanput liepo 
opremiti . Osim toga na sastanak trebalo bi da su 
pozvane i druge interesirane ličnosti i institucije, 
jer više očiju više i bolje vidi. — Nadamo se, 
da će se ove naše umjestne opazke uvažiti pri 
sastanku, koji će se u istu svrhu držati u 
drugi dan. 

Š i b e n s k a G l a z b a odsvirala je u nedjelju 
na Malom Trgu upravo krasno koncertni p ro 
gram i postigla obćenito odobravanje osobito u 
liepim izvedbama kavatine iz „Seviljskog brijača" 
i operete „Vesela udovica". Koncerti „Šibenske 
Glazbe", koja je sad uprav na dostojnoj visini, * 
uviek su pravo uživanje, kojemu mnogo dopr i -
našaju vrstni glazbari Miaković, Žepina i Pace. 
U obće što se napredka i discipline ove glazbe 
tiče, ne može se nego hvaliti sve glazbare g. 
učitelja Silera, a onda i uglednu upravu, koja se 
marno za glazbu zauzimlje i koja je podpuno na 
svom mjestu. 

i- K a z a l i š t e . U nedjelju u veče dao se po 
treći put „Seviljski brijač" podpun i s ulogom 
Berte, koju je vrlo liepo odigrala g-a Costagnoli. 
— U obće išlo je bolje nego li prošlih puta. O b -
ćinstvo je bilo zadovoljno. — Sutra je večer u 
počast gdji Cas tagnol i . Pjevat će se još jednom 
opera „Favori ta" , s novim bariton >m, a u su
botu imala bi biti prva predstava Verdijeva re-
mek-djela „Ernani". 

H o Č e v a r š t i n a . Nije bilo dosta g. Hočevaru 
što se je efialtski proslavio u Dalmaciji, htjelo 
mu se još slave u bahatom svom izazivanju, pa 
je eto posegao i za odurnim sredstvom tiranije 
savjesti kod svojih podčinjenika, tražeći da mu 
podpišu „priznanicu", kojom se osudjujti napa
daji u hrvatskoj štumpi na njegovu osobu ; I dok 
ta mračna priznanica kola pokrajinom kao avet, 
dotle svugdje vrije protiv Hočevaru ogorčenje 
naroda, koji se pos tupkom tog bezobzirnog na-
pastnika ćuti uvriedjen u svoje najsvetije osje
ćaje. Satrap Hočevar izazivlje narodno ogorčenje 
i proti onim činovnicima, koje je njegovo nečo-
vječtvo natjeralo u škripac isto onako, kao sto 
je jednom bio učinio i omraženi i odptihani 
Handel. Ova nedostojna igra ne može i ne smije 
da ostane bez uztuka. Ovakovi izazovi, ovakove 
kušnje ne dadu se trpiti, pa smo više nego uvje
reni, da će proti tolikoj drzkosti jednog javnog 
činovnika, koji je tu smješten da s l u ž i zemlji i 
narodu, ustati sve, što u Dalmaciji ljubi hrvatski 
jezik i poštenje. Gnjusna* HoČevarština mora da 
ostane u Dalmaciji samo odurna uspomena, isto 
kao i Handelovština. 

Tako treba odgovoriti drzniku, a onim koji 
ga uzimlju u zaštitu, domaćim odrodima, koji se 
našem opravdanom gnjevu izsmjehavajti zato, što 
su našli takodje jednog odroda , jednog l loče-
vara, koji im je pripravio časovitu nasladu, od

govorit će narod hrvatski u nedalekoj buduć-
i .ili, kad će ih prisiliti da se poklone pred 

i da okaju svoje lacmanske griehc. Ovo 
-neka dohro zapamti matori i pobenavljenl „Dal-

M a j o r W i t i k to je druki nasilnik iza Ho-
čtvara u Dalmaciji, koji domaćem oružništvu 
hoće da po što po to nametne tudji, njemafid 
jezik. On je naredio, da svaki oružnik kroz go
dinu dana mora naučiti dobro nemački, inače 
da mora van iz službe! Oružnicima je strogo 
zabranjeno sastavljati izvješća hrvatski. Ako jedan 
oružnik drugčije ne zna, onda biva tužen i osu-

jtfjen radi zanemarenosti . 

Hočevar s jedne proti hrvatskom jeziku za 
talijanski, Witik s druge strane proti hrvatskome 
jeziku za njemački. Može li se ovo dalje trpjeti? 

"Mema druge, treba zapodjeti borbu na svoj li-
[bjji za hrvatsku, za materinsku našu rieč! 

Treba pokazat nasilnicima i drznicima, da 
u Dalmaciji kraj svih stranačkih razmirica, žive 
plfrfrfglFJI^ i. if . 
hrvatski ponos . 

H r v a t s k a k n j i ž a r n i c a u Z a d r u . Ovo 
trgovačko poduzeće u službi je narodne hrvat
ske stvari, jer mu je sav čisti prihod namienjen 
dobrotvornom družtvu za podupiranje siromaš
nih učenika hrvatske škole ri Zadru. U kratko 
vrieme primilo je družtvo od knjižare K 13.000. 
Pošto se promet knjižare veoma povećao, od
lučio je vlastnik i koncesijonar knjižare, Hubert 
knez Borelli-Vranski, da je pretvori u družtvo 
sa ograničenim jamstvom. Osnova je glavnice 
opredieljena sa 120.000 kruna, te su braća Bo-
relli, Hrvatska vjeresijska banka i dobrotvorno 
družtvo preuzeli na sebe jednu trećinu glavnice, 
dočim se dvie trećine izlažu na javnu subskr ip-
ciju. Dio iznosi 1000 kruna. 20 po sto čiste 
dobiti davat će se spomenutom družtvu, te 
družbi Ćirila i Metoda, daljni 20 po sto će se 
stavljati u pričuvnn zakladu, a ostatak dieliti 
medju zadrugare. Pošto je knjižara utemeljena 
na zdravom temelju, ima sve uvjete za napredak, 
te je eminentno patriotsko poduzeće, preporu
čujemo je pažnji naših imućnijih krugova. 

M a p a g r a d a S p l i t a . Uslied sporazuma 
još lanjske godine postignuta izmedju obćine i 
države, došla su u Split tri državna inžinira, 
koji imadu nalog da izrade poligonaliui trigo-
nometričnu mapu grada. Radjna će trajati više 
vremena, a kada bude gotova, na temelju iste 
će se izraditi gradj . plan cieloga grada sa va
rošima i bližje okolice. 

M o s t s a B r o d a r i c e d o Z a d r a gradit će 
vojna vlast u odmjenu gradu Zadru za us tup
ljeno mjesto, gdje je stanica torpiljarka. 

„ Z a d r u g a r " . Izašao je drugi broj ovog 
glasila dalmatinskog zadrugarstvo. Sadržaj mu 
je obilan i poučan, pa ga p reporučamo sva
kome, komu leži na srcu naš gospodarski na
predak. 

D v a u m j e t n i k a . Naš kipar Meštrović 
krenuo je u Pariz, gdje će se zaustaviti dvie 
godine, da se naužije umjetnosti, koja nosi danas 
prvu rieč u svietu. Na prolazku kroz Prag za
ustavio se, vuklo ga srce k Bukovcu. Osam 
dana su nmjetnici probavili skupa, a ostavili su 
sebi na uspomenu umjetnike: Meštrović je iz
radio bistu Bukovčevu, a Bukovac sliku Me-
štrovićevu. 

P o v l a č e n j e s r e b n i h fo r in t i . Eda se pu
čanstvo već jednom posve privikne na raču
nanje valute u krunama i da se u obće p ro 
makne sveobći običaj krunske vriednosti u p ro -
mjenjivanju novca, dala je austro-ugarska banka, 
dogovorno sa ministarstvom financija u Biču, 
nalog svim uovčanim zavodima, e bi odsad 
unapried služili se u izplatama i u mienjanju 
samo srebrnim novcem krunske valute, a ne 
više sa srebrnim forintama, a to i onda, kad se 
bude predavao srebrni novac državnim ili jav
nim blagajnama. 

P o v j e s t g l a g o l j i c e k o d T r e ć o r e d a c a 
Doznajemo, da preč. O. Stjepan Ivančić sprema 
povjest glagoijice, kako se je razvijala kod 
Trećoredaea u Dalmaciji i Istri. To će biti 
jedan novi dragojeni prilog za očuvanje ove 
narodno-crkovne svetinje. 

S a s t a n a k v l a d a r a . Car Vilim i kralj 
Viktor Emanuel sas tadoše se na Blagoviest u 
Mletcima, koji bjehu odjenuti n svečano ruho. 
Talijanska štampa veli, da taj sastanak nema 
političkog značaja. Njemačka carska obitelj stigla 
je dne 31 . ožujka u Messinu, 

T a l i j a n a š i s e s r d e . Ne srde se Talijani, 
oni pošteni Talijani, koji su pravi Talijani i pri
znaju tudje pravo, već se srde oni fanatični ta
lijanaši u Istri, takozvane „liberalne" stranke, a 
s njima se srdi mnogo naših izroda i kod nas u 
Dalmaciji, koji su pogazili svoj rod, svoje ime i 
svoje poštenje. # 

Srde se ti zlotvori radi novoga izbornoga 
zakona za grad Pulu. Razumiju oni da je moć 

kantore propala, a pomoći im nije. Srde se da 
će sedmorica naših zastupnika doći u obćinu i 
viditi kako se tamo radi. Znadu oni da neće moći 
više onako na laku ruku zaduživati obćinu na 
milijune, da neće moći više na stotine hiljada 
bacati u uzaludna poduzeća, da će se sve p o 
tanko razviditi i da će doći stari griesi na vidjelo. 
Sve bi oni pretrpili samo da naš narod ne d o 
bije nikakvo pravo! Naš je narod jak, on nije 
pokazao još sve svoje sile; počekajte ga malo pak 
čete mnogo toga još vidjeti. 

Kos t i P . Z r i n s k o g i F . K. F r a n k o p a n a , 
knjižica što ju je izdala Družba „Braće hrv. 
Zmaja", dobiva se kod družbina blagajnika g. 
Lj. Tomišića uz cienu od 50 fil. U toj se knjižici 
ukrašenoj sa 14 slika, opisuje ekshnmaclja kosti 
slavnih hrvatskih mučenika bana Petra Zrinjskog 
i šure mu Frana K. Frankopano. 

S p o m e n - p l o č a P e t r n P r e r a d o v i ć u . U 
družbi „Braće hrv. Zmaja" čine se priprave, da 
se još tiekom ove godine odkrije slavnomu 
hrvatskomu . Petru -Preradoviću ua rod
noj mu kući u selu Grabrovnici. 

D o p u n i d b e n i p r a v n i č k i izpit i u B e č u . 
Javlja nam „Hrvat, pripom. družtvo" u Beču, da 
će se u zimskom semestru ove školske godine 
obdržavati izpiti još do 10. travnja; a u ljetnom 
semestru od 28. travnja do 20. srpnja o. g. — 
U zimskom semestru buduće školske godine 
počimaju izpiti 10. rujna o. g. 

R e g u l a t o r n a o s n o v a g r a d a Z a g r e b a . 
Uslijed stvorenih zaključaka ima se pristupiti 
izradjivanju regulatorne osnove za grad Zagreb. 
Sa tim će se pripremama započeti cim dodje 
iz Budimpešte nadzornik katastralne izmjere, koji 
će biti prisutan kod tih temeljnih radnja. 

N o v o F r a n k o v o g l a s i l o . U Zagrebu je 
počeo izlaziti dnevnik „Radikal". Taj dnevnik 
je glasilo „radikalnog" krila Starčevićeve stranke 
prava, koje nije sporazumno sa ods tupom dr. 
Jozcfa Franka. Novomu Ijstu je pokretač bivši 
vlastik zlatarskog lista „Hrvatska Hrvatom", g. 
Mirko pl. Pisačić. 

U g a r s k o - h r v a t s k o p a r o b r a r s k o d r u š t v o . 
Glavna skupština ugarsko-hrvatskog pa robro
darskog družtva zaključila je izplatu 10. postotne 
dividende za god. 1907. Čisti dobitak iznosi 
kruna 252,842.— 

T r g o v i n s k i u g o v o r s a S r b i j o m . Kako iz 
Beograda javljaju skupština je zakonsku osnovu 
0 trgovinskom ugovoru izmedju Austro-Ugarske 
1 Srbije ustupila financijalnom odboru. Državno 
vieće preporučilo je prihvat ugovota . 

Naše brzojavke. 
Z a g r e b , 31 . ožujka. Izpostavilo se, da je 

barun Rauch zbilja zadužen kod hipotekarne 
banke za 500 hiljada kruna. Crnković je od 
Raucha imenovan vladinim povjerenikom iste 
hipotekarne banke. 

Beč , 1. Parlametarni se je položaj p o 
goršao uslied jezičnog pitanja u Češkoj. Ni 
Česi ni Niemci nisu skloni na nikakvo p o 
puštanje. 

Beč , 1. Jučer je prispio ovdje iz Opatije 
načelnik Lueger oporavljen. Priredjene su mu 
velike ovacije. 

Grof Teodor Pejačević dementuje, da je 
ovih dana boravio u Beču, kako se je to u 
štampi tvrdilo. 

B e č , 1. Putovanje ugarskog ministra t rgo
vine Košuta u Beč, dovadja se u savez s nje
govim predstojećim imenovanjem za ministra 
predsjednika ugatskoga kabineta. 

Rim, 1. Na kraljevskom dvoru i u vladinim 
kiugovima izazvao je ogorčenje posjet crno
gorskog knjaza Nikole njemačkome caru Vilimu. 

B e č , 1. Carskom naredbom ustanovljuje 
se ustrojenje jednog divizijskog štaba i jedne 
druge eskadrone i jednog nadopuni tbenog ka-
dera kod dalmatinskog konjaništva. 

B o n n , 1. Danas ima bit izvršeno p o g u b 
ljenje hrvatskih željezničkih radnika Kokotovića, 
Pajsića,. Kantara i Bezlaka. Molbu pomilovanja 
car njemački Vilim odbio. 

T r s t , 31 . ožujka. Svećenik Ivan Marsić, 
odčitavši danas misu u bazilici sv. Justa, bio 
je nenadno razbojnički napadnut nožem na 
stepenicama oltara od njekoga Ivana Kozanata 
i ranjen u trbuh. P o p Marsić prenesen je 
namah u bolnicu, gdje leži u opasnom stanju. 
Uzrok napadaju nije još potanje poznat. 

Hrvatska tiskara (Dr. Krstelj i dr.) 
Vlastnik, izdavatelj i odgovorni urednik Josip Drezga . 

Poučavanje n j e m a č k o g j e z i k a preduzimlje 
u kući ili drugovdje dobar poznavalac istoga. 
Za potanje obavjesti obratiti se Uredništvu ,,H. R." 



PODRUŽNICA HRVATSKE VJERESIJSKE BANKE - ŠIBENIK. 

B A N K O V N I O D J E L 

prima uložke na knjižice u konto 
korentu u ček prometu; eskomp-
tuje mjenice, financira trgovačke 
poslove, obavlja inkaso, pohra
njuje i upravlja vriednine. Devize 
se preuzimlju najkulantnije. Izplate 
na svim mjestima tu i inozemstva 
obavljaju se brzo i uz povoljne 

uvjete. 

Ö 

<0 Pfc D i o n i č k a g l a v n i c a 
K. 1 . 0 0 0 . 0 0 0 

Pričuvna zaklada 1 0 0 . 0 0 0 

Cen/ralka Dubrovnik 

- - Podružnica u Splitu i Zadru. 

Priskrbljuje zajmove uz amorti

zaciju kotarima, općinama, i jav

nim korporacijama. 

ö o 

M J E N J A Č N I C A 

kupuje i prod aje državne papire, 

razteretnice, založniee, srećke, va

lute, kupone. Prodaja srećaka na 

obročno odplaćivanje. Osjeguranje 

proti gubitku koti ždriebanja. Re

vizija srećaka i vriednostnih pa

pira bezplatno. Unovčenje kupona 

bez odbitka. 

Ci Q 

o 
daje 

Z A L A G A O WICA 

ve na ručne zaloge, 

zlatne i srebrne predmete, drago 

kamenje itd. uz najkulantnije 

uvjete. 

50? B a n c a (oramerciale T r i c j t i n a gg 
pr ima: 

Uložke u km nam uz uložničkc Listove: 
sa odkazom od 5 dana uz 2 3 / 4 ° o 

15 „ „ 3 % ' 
30 „ „ 4 ' / 4 % 

Uložke u zlatnim Napoleonima ili u engl, funtim. 
(šterlinam) uz uložničke Listove: 
sa odkazom od 15 dana uz 2 % 

30 „ „ 2 7 , 
3 mjes. „ 3 % 

NB. Za uložne listove sada u toku, nov 
kamatnlk ulazi u kriepost 15.og Novembra i lO.og 
Decembra o. g. ; izdaje blagajničke doznačnice 
na donosioca sa škadencom od 1 mjeseca uz 
kamatnjak od 1 l/2

0lQ. 

Banko-Žiro i Tekući račun. Valuta od dana 
uloženja, uz kamatnjak koji će se ustanoviti; 
obavlja inkasso mjestnih računa, mjenica glase-
ćih na Trst , Beč, Budimpeštu, Prag i druge glav
ne gradove Monarhije, te plaća domicile svojih 
korent is ta bez ikakvog troška. 

Izdaje 

od 3 V « 7 o 
Otvara tekuće račune u raznim vriednotama. 

inkassi: Obavlja utjerivanje mjenica na sva mje
sta Inostranstva, odrezaka i izžriebanih vriednost
nih papira uz umjerene uvjete. 

Izdaje svojim korcntistima doznačnice na 
Beč, Aussig, Bielitz, Brno, Budimpeštu, Carlsbad, 
Cervignano, Cormons , Cernovicu, Eger, Rieku, 
Friedek, Gablonz, Goricu, Graz, Innsbruck, Kla
genfurt, Lavov, Linz, Olomuc, Pilsen, Polu, Prag, 
Prossnitz, Dubrovnik, Solnograd (Salzgburg), 

palit, Peplitz, T r o p p a u , Warnsdorf, Bučko-Novo-
mjesto i druge gradove Monarhije bez ikakvog 
troška, a na Inozemstvo po najboljem dnevnom 
tečaju. 

Izdaje Kreditne listove na sva mjesta Monar
hije i Inozemstva. 

Bavi se kupnjom uz tovarne dokumente u 
Novi Jork, London, Pariz, Hamburg, itd. itd. uz 
umjereni kamatnjak. 

Daje predujme na vriednostne papire, robu, 
warrants i tovarne dokumente uz uvjete, koje će 
se ustanoviti . 

Daje jamčevinu za carine skladišta Kontira-
nja (Contirungs-Lager) . 

Preuzimlje u pohranu i upravljanje: 
U sobi sigurnosti, koja pruža najveću garan

ciju proti kojoj mu drago pogibelji provale i va
tre i kojoj je posvećen osobiti nadzor sa strane 
bankovnih organa, primaju se u pohranu vriedno-
stni papiri, zlato, srebro i dragocienosti, uz povolj
ne uvjete, te se na zahtjev preuzima i upravlja
nje istih. 

Osjeguraje vriednote proti gubitcim žriebanja. 

B a n c a CommcrctaU T r U s t i n a . 

? NE ČITATI 3 NE CITATI 
samo već k u š a t i se m o r a 

davno prokušani medicinski 

STECKENPFERD 
o d 

l j i l j a n o v a m l i e k a SAPUN 
od BERGMANNA i D r u g a , D r a ž d j a n i i T e t s c h e n 

n a / L . od prije p o z n a t p o d i m e n o m 
BERGMANNOVA SAPUNA 

od ljiljanova mlieka 
da se lice oslobodi od sunšanih pjegica, 

da zadobije bieli tein i nježnu boju. 
Pretplatilo komad po 80 para 

n drogariji VINKA VUČIĆA 
Š I B E N I K . i) 

oooooooooooooooooo 

Bankovne prostorije u ulici Cassa di risparmio, Br. 5. 
. . . . . . . . Vlastita zgrada. • 

Obavlja sve bankovne i mjenične pos love: 
eskomptuje mjenice, daje predujmove na vried
nostne papire, kao i na robu ležeću u javnim 
skladištima. 

Kupuje i prodaje vriednostne papire, svake 
vrsti, devize, inozemni zlatni i srebrni novac, te 

^banknote i unovčuje kupovne i izždricbane pa
pire uz najpovoljnije uvjete. 

Izd je doznake na sva glavnija tržišta 
monarhije i inozemstva, te otvara vjeresije uz 
izprave (dokumnte) ukrcavanja. 

Prima novac na štedioničke knjižice u te
kući i giro račun. 

Obavlja sve burzovne naloge najbrže i 
najsavjestnije uz vrlo umjerene uvjete. 

Posreduje i konvertira hipoteke kod prvih 
hipotekamih zavoda uz najniže uvjete. 

OCiOOOOOOOOOOOO&OOO 
ŠIRITE - -
- „HRVATSKU RIEČ"! 

i 
K I * < * ^ * . ° . v 0 - T* § Ir il i IT 0 * \ * \ . 3 

I3F* NOVO X J | 
xx sta r \ o v l jena 

(u l i ca S t o l n e C r k v e ) . 

CROATIA 
= = O S I G U R A V A J U Ć A Z A D R U G A U Z A G R E B U . 

UTEMELJENA GODINE 1884. 

CENTRALA: Z a p i ) , Zriiijski trg, Beris lavićeva ulica br. 2. 
PODRUŽNICE I GLAVNA ZASTUPSTVA: Osiek, Sarajevo, Spljet i Trst. = 

Ova zadruga stoji pod okriljem i nadzorom 
glavnoga grada Zagreba, te prima uz po' 

I. Na ljudski ž i v o t : 
1. a) osiguranja glavnica za slučaj doživljaja i smrti ; 

b) osiguranje miraza; 
c) osiguranja životnih renta. 

2. Osiguranja mirorina, nemoćnina, udovnina i odgojnir 
liečničke pregledbe. 

3. P u č k a o s i g u r a n j a na male glavnice bez liečničke 

obćine s lobodnog i kr. 
ljne uvjete sliedeće vrsti osiguranja : 

gledbe. 
II. Prot iv š te te od p o ž a r a : 
1. O s i g u r a n j a z a d r u g a (kuća, gospodarskih zgrada, tvornica). 
2. O s i g u r a n j a p o k r e t n i n a (pokućstva, dućanske robe, gospo 

darskih strojeva, blaga i t. d.). 
3. O s i g u r a n j a p o l j s k i h p l o d i n a (žita, siena i t. d.). 
III. Os iguranja s taklen ih p l o č a protiv raz lupanja . 

Zadružna imovina u svim odjelima iznosi: K 1,410.816.28 
Od toga jamčevne zaklade: K 1,000.000.00 
Godišnji prihod premije s pristojbama preko : K 820.000.00 
lzplačene odšte te : K 2,619.582.36 

Za Dalmac i ju p o b l i ž e obaVicst i d a j e : GlaVtto povjcrettičJVo i jMadiortmtVo „ C r o a i i a e " 
u 5p i j« fo , p o s l o v n i c a u 5ptj«tu , u l ica Po 5ud br. 3 5 6 . • -

PUTNICI PRIMAJU SE UZ POVOLJNE UVJETE. 

Oglašujte ti „Hrvatskoj Rieoi 

• ll#--ÉJ 
K 1 V J I Ž A H A i P A P U Č I C A 

IVANA GRIMANI-A 

P r e d i m n i l j e n a r u č b e s v a k o -
vrs tn i l i p e č a t a od k a u t s e h u c k a 

i k o v i n e . 

p r e p o r u č a svoj v e l i k i i z b o r l i e p i h 
; HRVATSKIH, T A L I J A N S K I H , 

NJEMAČKIH I FRANCUZK1H 
KNJIGA, 

r o m a n a , s l o v n i c a , r i e č n i k a , 
o n d a pisaćih s p r a v a , t r g o v a č k i h 

k n j i g a , u r e d o v n o g p a p i r a , 
e l e g a n t n i h l i s t o v a za p i s m a , 

r a z g l e d n i c a i t. d. 
P r i m a p r e t p l a t e na sve 

hrvatske i strane &a»o£>l 
uz o r i g i n a l n u cienu sa t a ć n i m i b r z i m d o s t a v l j a n j e m u k u ć u 

V e l i k a z a l i h a s v a k o v r s t n i h 
toplomjera, *wlekermao6ala 

od n a j b o l j e v r s t i i l e ć a u s v i m g r a d a c i j a m a 
VANJSKE N A K U Ć B E O B A V L J A KBETOM POŠTE 

s i N ^ D « š i v a . ć i h b o j e v a 
„SINGER« n a j n o v i j i h esterna. I i 


